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Selamat datang! / Chao miing! / '+ basas 381 / 1asdl (iga /
Hos Geldiniz!

ntient les informations essentielles a la configuration de votre systéme. Suivez les étapes
numeérotées apparaissant dans le diagramme de la carte mere pour garantir le bon
fonctionnement du systéme. Reportez-vous au manuel de I'utilisateur pour plus de détails sur
les composants, le BIOS ainsi que I'installation et la configuration des logiciels.
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Panduan ringkas ini berisi informasi yang paling diperlukan untuk menyiapkan sistem baru
Anda. Ikuti langkah-langkah yang ditandai pada tata letak motherboard di bawah ini untuk
menyiapkan sistem baru Anda. Untuk info lebih rinci tentang perangkat keras, BIOS, serta
penginstalan dan konfigurasi perangkat lunak, lihat panduan pengguna motherboard Anda.

Huéng dan khoi dong nhanh ndy cung cép théng tin cén thiét nhat dé I&p dat hé théhg méi
cta ban. Thyc hién theo céc budc duge danh ddu trong cdch bd tri bo mach chi dugi day
dé 13p dat hé thdhg méi ctia ban. Tham khao huéng dan sir dung bo mach chi ctia ban dé
biét thém chi tiét vé phan cirng, BIOS va cai dat phan mém clng nhu cau hinh.
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Bu hizli baglangig kilavuzu yeni sisteminizi kurmak icin en gerekli bilgileri saglamaktadir. Yeni
sisteminizi kurmak icin asagidaki anakart dlizeninde isaretli olan adimlari izleyin. Donanim,
BIOS ve yazilim kurulumu ve yapilandirmasi hakkinda daha fazla bilgi i¢in ana kart kullanim
kilavuzunuza bagvurun.
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Step 1

Installer le CPU
CPUERRET S

CPU &XI

fnng CPU

Pasang CPU

Lap CPU

(CPU) &8 pall Aallaal) Ban g iy o
WS quai |, CPU

CPU’yu takin
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Step 2

Installer le ventilateur de CPU
CPUT7Y %2/RETS

CPU ™ &X|

Gamannan CPU

Pasang kipas CPU

Lép quat CPU

4558 sal) Andlaal) Ban g A g pa cagdis

S ual |y CPU 454y

CPU fanini takin
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Step 3

Installer les modules mémoire
AE)—EIJ1—-IVERETS
22 25 4X
AATHAANUIIIAININ
Pasang modul memori

Lép cac thanh nhé

38NN g s

LSl | bl gl gl

Bellek modiillerini takin
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Step 4

Installer des périphériques SATA
SATA 7 I\A ZREBIH13

SATA ZXI &X

Annvaunsai SATA

Pasang perangkat SATA

Lép cac thiét bi SATA

SATA 5 ¢l s

LS cuai | ) SATA sl oius

SATA aygitlarini takin
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Step 5

Installer une carte d’extension
YiiRH—FERETS

Y JtE &X
Gncatdndunudisnisa

Pasang kartu ekspansi

Lép (céc) thé m& rong

A gl () A8y

LI qual | il gl s

Genisletme kartlarini takin
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Step 6

Installer les connecteurs systéme
YRATLNRIVARIZ—ERIHIS
ANAETHE HUUH 4X
AANIIADUNITELIL

Pasang konektor panel sistem

Lép cac dau ndi hé théng ra ngoai
AR A gl Jua gl cilaa g Cul

LS Gual | pluaga dsba g bl

Sistem paneli konnektérlerini takin

RESET SW =~
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Step 7

Installer les connecteurs d’alimentation ATX
ATX BFEAR7Z2—ZEW S5

ATX & HYH &X

Ganizana ATX tanas

Pasang konektor daya ATX

Lap cac dau ndi ngudn ATX

ATX Al cDlua g8 iyl

S a1y ATX @ sl bl

ATX giic konnektérlerini takin
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Step 8

Allumer le systéme et installer le systéme d’exploitation et les pilotes
YATLOERFZEONICL, 0SEFSAN—&A VA M—IVTD

NAE M2 2HDI & AL Ectolt £X
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Hidupkan sistem, lalu instal sistem operasi dan driver

Bat nguodn hé thong va cai dat hé diéu hanh ciing nhu cac driver
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Sistemi acip isletim sistemini ve siiriictileri ytikleyin
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